
PHILIPS „MINIWATT" EF 50 
Röhrentype: Penthode mit veränderlicher Steilheit 

für Breitbandverstärker (Fernsehempfänger) 
und Messverstärker. 

Type de tube: Penthode ä pente variable pour appareils 
a large bande passante (recepteurs de 
television) et amplificateurs de mesure. 

Type of tube: Pentode with variable transconductance 
for wide-band apparatus (television re-
ceivers) or measuring amplifiers. 

Heizung indir., Gleich- oder Wechselstrom, 
Parallelspeisung 
Chauffage indir., courani continu ou al-
ternatif, alimentation en parallele 
Heating indir., A.C.  or D.C., parallel
?eter supply 

Kapazitäten in kaltem Zustand Cag1 < 0,005 µµP 
"apacites ä l'etat froid Cg1 7,8 µµF 
Capacities in cold condition Ca 5,3 µµP 

Cglf < 0,01 µµF 

Kapazitäten in warmem Zustand 
(Ia = 10 mA) Cg1 10 µµF 
Capacites ä 1'etat chaud (Ia = Ca 5,3 µµP 
10 mA) 
Capacities in hot condition (Ia 
= 10 mA) 

Dämpfungswiderstände (A=6 m,. 
Ia = 10 mA) 
Resisd'Ances d'amortissement Rg1 4000 Q 
(A = 6 m, Ia = 10 mA) Ra 500002 
liamping resistances In.

Ia=1Omk) 

Der Wert der Gitterdämpfung Rg1 ist umgekehrt propor-
tional des vuadrate der Prequenz. 
La valevr de 1'amortissement de grille Rg1 eat lover-
sement proportionnelle au carne de la frequente. 
The value of grid damping Rg1 is inversely proportional 
to the square of the frequency. 

ietriebsdaten 
Caracteristiques de service 
Operating conditions 

a) Rggelung mit Hilfe des dritten Gitters. 
Reglage au moyen de la troisieme grille. 
Gain control by means of the third grid. 

Va 250V 
ßs2 250 V 
Vgl 
V63 01) 

'2 V

Ia 10 - mA 
Ig2 3 - mA 
Sgla 6,5 0,45 mA/Y 
Hi 1,0 - 80 

k 2 1 
aeq 4) 140 - 4 

V+ 6,3V 
If O,3 A 

Ng3 14J= 2V Nj2 Va 
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b) Bei einer Impedanz in der Kathodenleitung, Regelung 
mit Hilfe des. ersten Gitters. 
Pour une impedance dang le conducteur de la Tathode, 
regiage au moyen de is premiere grille. 
For an impedance inserted in the cathode lead, gain 
control by means of the fire # grid. 

Va 250V 
Vg2 250 V 
V83 0V 
Rk 320 
rk 50 upF 
VR _l,551J -4,53)v 
Ia 10 - mA 
Ig2 3 - mA 
Sgla5) 6,5 0,65 mA/V 
Ri 1,0 - M4 

Ja 

~itSuf 

R Vg2 a 
c) Regelung mit Hilfe des dritten Gitters und über 

e#nen Spannungsteiler mit Hilfe des ersten Gitters. 
Reglage au moyen de la troisieme grille et a travers 
an diviseur de tension au moyen de la premiere 
grille. 
Gain control by means of the third grid and vi3.a 
voltage divider by means 

Va 250V 
Vg2 250 V 
R1 50000 0 
R2 i30000 3) VR -30 -55,5 V 
Ia 10 - teL 
Ig2 5,5 - mA 
SglA_._ c,o__ . . . 0,52 
Ri 0,1 - MG 

of the first grid. ja 

d) Bei einer Impedanz in der Kathodenleitung, Regelung 
mit Nilfe des dritten Gitters und über einen Span-
nungsteiler mit Hilfe des ersten Gitters. 
Pour une impedance dans le conducteur de la cathode, 
reglage au moyen de is troisieme grille et ä travers 
an diviseur de tension au moyen de la premiere grille 
For an impedance inserted in the cathode lead, gain 
control by means of the third grid and via a voltage 
divider by means of the first grid. 

Va 250V 
Vg2 250 V 
R1 50000 4 
R2 4000' u 
Rk 32Q 
Ck 
VR -20 1) 50 

R1~ 3) -51,5 V 
Ia 10 mA 
Ig2 4 - mA 
sgla5) 6 0,6 mA/V 
Ri 0,2 - 

MG

1) Im ungeregelten Zustand. 
A 1'etat non regle. 
In non controlled condition. 

VR 

RL50kdb 

a 

R2=3k = 50,ujf 
Vg2 Va 
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2) Für eine Regelung der Steilheit von 
i-our le reglage de la pente de 1:15 
For a regulation of the conductance 

3) Für eine Regelung der Steilheit von 
Your le reglage de la pente de 1:10 
For a regulation of the conductance 

4) Xc3uivalenter Rauschwiderstand. 
Resistance equivalente au bruit de fond (souffle). 
Equivalent noise resistance. 

ca. 1:15. 
environ. 
of approx.1:15. 

ca. 1:10. 
environ. 
of approx.1:10. 

5) Statisch gemessene Steilheit. Infolge der Kathoden-
impedanz ist die wirksame Steilheit etwas kleiner. 
Pente mesuree statiquement. Par suite de 1'impedance 
cathodique is pente efficace est un peu plus petite. 
Statically measured conductance. As a result of the 
cathode impedance the effective conductance is some-
what smaller. 

Grenzdaten 
Limites fixees pour 1'utilisation 
Limiting values for operation 

Van 
Va 
Wa 
Vg2o 
Vg2 
Wg2 
Ik 
Vgl (Ig1 = .0,3 µA) 
VB3 (Ig3 = +0,3 µA) 
Rg1k 
Rg3k 
Rfk 
Vfk 

max. 550 V 
max. 300 V 
max. 3W 
max. 550 V 
max. 300 V 
max. 1,7 W 
max. 15 mA 
max. -1,3 V 
max. -1,3 V 
max. 3 Mß 
max. 3 M4 
max.20000 0 
max. 100 V6) 

6) Gleichspannung oder Effektivwert der Wechselspannung. 
Tension continue ou valeur efficace de la tension 
alternative. 
D.C. voltage or R.M.S. value of the A.C.voltage. 

Kapazitäten in kaltem Zustand 
rapacites ä 1'etat froid 
Capacities in cold condition 

Kapazitäten in warmem Zustand 
(Ia = 10 mA) 
Capa,-fites ä 1'etat chaud (Ia 
=10 mA) 
Capacities in hot condition 
(Ia = 10 mA) 

Cgl max. 8,2 µuF 
Cg1 min. 7,4_ wF 
Ca max. 5,7 uuF 
Ca min. 4,9 uuF 

Cgl max.1C,6 µµF 
Cg1 min. 9,4 µµF 
Ca max. 5,9 µµF 
Ca min. 4,7 µµF 
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klektrodenanordnung, Sockelanschlüsse und max..Abmes-
sungen in mm. 
Disposition des electrodes, connexions du culot et 
mensions max, en mm. 
Electrode arrangement, base connections and max. dimen-
sions in mm. 

max 34 
a 

di-

S a c° gi ig2 

f f 
k f f 

S = Innere Abschirmungen. Beide mit S markierten 
sind miteinander verbunden. Die äussere 
soll mit Hilfe des Puhrungsstiftes geerdet 

S = Alindages internes. Les deux broches marquees 
internonnectees. Le blindage exterieur sera 
terre au moyen de la breche centrale de 

S = Internal screening. The pins marked S are 
nected. The external screening must be earthed 
means of the central guiding pin. 

Cg14
)

max37 

Stifte 
Abschirmung 

werden. 

S sent 
mis ä 

guidage. 

Intercon-
by 

Rgf(J2) 
6000 a ■ 

- 

~ 
g2=25ov 

~s I II!!!soao

li iiifiii:j + ••••• ~a 
■■■■■i■■■■i ■■~~  

I, .  UUU ■..■■•ii..■ ■ ' 1:Yä 
u~ ~ +1 i~iiiiiiiii~iiüi .~~ ~ Ii 1_ 1

■ i!■U■•■■..■■i.■■■■■.■..~ ~:.. --.. 
.■.■■■■■■■..■.■ ■- .■ 
9 •II:ii liiiiiiiuiiiii ii ?_

-ao 7D -60 -50 -40 -30 -70 -X! 0 
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EF 50 PHILIPS „MINIWATT" 

Og 1(p'gf) 
44 

43 

12 

VR 

F 
I
r 

r 

I II 

I 
r 

~ 

Rg1(dL) 

I - 
1 

.1 EF50 6.9.'39 ~ I 
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~ 

1 
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Vg -  2-256m0V : ,: Rgl(fL) 
~
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17/10 '39 56506/! 



PHILIPS „MINIWATT" 

~ 
~ 

9 

EF 50 

~o

~ 

N 

T 

b 
i 

 v 

 ~ 

~ 

v/x139 

8 g 

56507/f 



EF 50 PHILIPS „MINIWATT" 

~ ö ~ 

~ 

~ 

~ 

~ 

171039 

e 1 S 

~  

W 

~ ~ 

r 

~ 

I 

I I~ 

r 

56508/1 

H h 

S 

~ 
` 

~ _ 



PHILIPS „MINIWATT" EF 50 
S(mA/V) 
I(mA) 
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